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②案内看板等の多言語化
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①行政情報の多言語化

事業名 事業概要 実施時期 担当課

重点目標１＜つたえる＞
外国人市民が必要な情報を得られるまちづくり

　　　　　　　　　　　　計画の方向性　　わかりやすい情報伝達とコミュニケーション支援の充実
　
　　　　　　　　　情報を多言語で伝えるとともに、的確に届けられる仕組みの確保に努め、外国人市民
　　　　　　　　　が必要な情報を得られるまちづくりを目指します。また、コミュニケーションに必要
　　　　　　　　　となる日本語や生活ルールを身につけられるよう支援を行います。

１－１ 多言語化の推進

通知文書等の多言語化の推進
外国人市民あての通知文書や案内等について必要に応じ、外
国語への翻訳や「やさしい日本語」での表記に努めます。

随時
関係各課

国際課

外国人市民向け資料の発行
外国人市民向けの資料を多言語で作成し、情報発信を行いま
す(委託)。

随時 国際課

事業名 事業概要 実施時期 担当課

多言語案内表示ガイドラインの
普及

「岐阜市多言語案内表示ガイドライン」を広く普及させ、外
国人市民や岐阜市を訪問する外国人等にわかりやすい案内表
示の整備を進めます。

随時 国際課

「ぎふ長良川の鵜飼」のパンフ
レット（多言語）、翻訳アプリ
の設置

「ぎふ長良川の鵜飼」のパンフレットについて、日本語以外
に英語、中国語(繁体語、簡体語)、韓国朝鮮語のパンフレット
を用意しています。また、受付窓口に来られた外国人観光客
の対応のため、ポケトークを設置しています。

通年 鵜飼観覧船事務所

史跡岐阜城跡整備事業
指定文化財説明板の多言語化

史跡内の看板類(説明板・注意板・標識等)について英語、中国
語及び韓国朝鮮語の併記を行います。

通年 文化財保護課

重要文化的景観における
重要な構成要素のパンフレット
(多言語)の作成

重要文化的景観「長良川中流域における岐阜の文化的景観」
における重要な構成要素(建造物)について、日本語、英語及び
中国語のパンフレットを作成します。

随時 文化財保護課

指定文化財説明板の多言語化 指定文化財の説明板について、英語の併記を行います。 通年 文化財保護課
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１－２ 多様なツールによる情報提供

★①外国人市民が必要とする情報を集約したサイトの構築

1

2

3

4

事業名 事業概要 実施時期 担当課

文化財誘導看板の多言語化
市民や観光客を文化財に誘導するための看板について、英語
及び中国語の併記を行います。

通年 文化財保護課

歴史博物館パンフレット
(多言語)の活用

歴史博物館の館内案内パンフレットについて、日本語のほか
英語・中国語(繁体・簡体)・韓国朝鮮語の５言語版を活用しま
す。

随時 歴史博物館

まちなかトイレサイン事業

市民や観光客などがまちなかでトイレを安心して利用できる
よう、利用可能なトイレをサインで案内する「おもてなしト
イレ」について、英語、中国語及び韓国朝鮮語を併記した案
内マップを活用し、岐阜市のおもてなしの取り組みをHPにて
周知します。

随時
官民連携まちづくり
課

ウォーキングコース整備

まちなかを散策する外国人旅行者に、主要施設及びトイレ等
の情報を提供するため、御鮨街道、長良橋通り及び金華橋通
りの路面標示を、修繕の際に英語及び中国語を併記して作成
します。

通年 歴史まちづくり課

自転車駐車場案内看板等の
多言語化

自転車駐車場や自転車等放置禁止・規制区域、撤去自転車の
引取方法について、看板修繕の際に英語を併記したものと
し、外国人への周知を図ります。

随時 土木管理課

事業名 事業概要 実施時期 担当課

外国人市民が必要とする
情報を集約したサイトの管理

外国人市民が生活する上で必要とする情報を集約したサイト
(外国人向け生活情報ホームページ)のやさしい日本語、英語、
中国語、タガログ語、ポルトガル語及びベトナム語の情報を
管理していきます。

随時
関係各課

国際課

ネット動画配信事業
岐阜市プロモーション映像の英語、中国語及び韓国朝鮮語版
を、市公式YouTubeチャンネルで配信します。

通年 広報広聴課

広報紙閲覧サービス
「広報プラス」ウェブサイトの
活用

100言語以上への翻訳が可能な広報紙閲覧サービス「広報プ
ラス」ウェブサイトを活用します。

通年 広報広聴課

市ホームページの多言語対応

英語をはじめとした100言語以上の翻訳が可能な自動翻訳
サービス(平成31年4月1日導入)を活用し、外国人市民にも利
用しやすい市公式ホームページづくりに努めています。な
お、岐阜市AIチャット総合案内サービスを多言語化し、ホー
ムページにリンク設定し、外国人市民がいつでも問い合わせ
しやすい環境を整備しています。

通年
デジタル戦略課
広報広聴課
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音声翻訳機の活用
多言語翻訳や音声読み上げ機能のある音声翻訳機を外国人保
護者に活用します。(61言語対応)

通年 子ども保育課

事業名 事業概要 実施時期 担当課

市民病院での
自動翻訳機の活用

外国人患者に対応するため、自動翻訳機(ポケトーク31台)を
活用します。

随時
市民病院
患者総合支援セン
ター

QRコードの活用
外国人市民が必要とする多言語情報を簡易に収集できるよ
う、QRコードの活用を促進します。

随時
関係各課

国際課

③SNSによる多言語での情報発信

②QRコード等の活用

事業名 事業概要 実施時期 担当課

④翻訳アプリ等の活用

事業名 事業概要 実施時期 担当課

事業名 事業概要 実施時期 担当課

SNSによる情報発信
必要に応じて、ツイッターやフェイスブックなどのSNSを活
用し、外国人市民が必要とする情報発信を行います。
※市及び公益財団法人岐阜市国際交流協会実施

随時

広報広聴課

国際課
（公益財団法人
岐阜市国際交流協会）

外国人市民への双方向の
情報発信事業

窓口での翻訳アプリの活用

市民課、各事務所、国保・年金課及び子ども支援課窓口にタ
ブレットを利用した翻訳アプリを窓口対応に活用します。
※対応言語
・音声翻訳(日本語、英語、中国語、ポルトガル語、韓国朝鮮
語、ベトナム語、インドネシア語、タイ語、ミャンマー語、
フランス語、スペイン語、フィリピン語)
・テキスト翻訳(日本語、英語、中国語(簡体字)、韓国朝鮮
語、アラビア語、イタリア語ほか計30言語)

随時

市民課（各事務所）

国保・年金課

子ども支援課

外国人市民が本市で生活する上で必要な情報を届ける手段と
して、外国人の使用頻度が高いアプリなどを導入し、外国人
コミュニティ関係者や外国人市民へ双方向の情報発信につな
げます。

8月～ 国際課

広報紙アプリ
「カタログポケット」の活用

多言語翻訳や音声読み上げ機能のある広報紙アプリ「カタロ
グポケット」を活用します。(英語、中国語、韓国朝鮮語、タ
イ語、ポルトガル語、スペイン語、インドネシア語、ベトナ
ム語に対応)

通年 広報広聴課

市区町村における電話による
多言語通訳サービスの活用

国からの支援により、外国人の方が年金に関する相談で市区
町村窓口に来庁した際、日本年金機構が契約している通訳業
者と電話により窓口対応する通話サービスを活用します。

随時 国保・年金課
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１－３ 外国人市民に対する効果的な情報伝達方法の確保

①地域コミュニティや学校、企業等との連携
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歴史博物館窓口での多言語
翻訳アプリの活用

歴史博物館及び加藤栄三・東一記念美術館の窓口でタブレッ
トを利用した多言語翻訳アプリを窓口対応に活用します。

随時 歴史博物館

事業名 事業概要 実施時期 担当課

自治体向け翻訳アプリの
活用

税各課窓口において、タブレットを利用した翻訳アプリを窓
口対応に活用します。
※対応言語
・音声翻訳(日本語、英語、中国語、ポルトガル語、韓国朝鮮
語、ベトナム語、インドネシア語、タイ語、ミャンマー語、
フランス語、スペイン語、フィリピン語)
・テキスト翻訳(日本語、英語、中国語(簡体字)、韓国朝鮮
語、アラビア語、イタリア語ほか計30言語)

随時
税事務推進課
（税各課）

「ごみ出しのルール」
多言語対応アプリの活用

「岐阜市ごみ出しのルール」について、多言語対応アプリ(対
応言語：英語、中国語、ポルトガル語、韓国朝鮮語、ベトナ
ム語、タイ語、スペイン語、インドネシア語)を活用し、ごみ
の出し方の周知を図ります。

随時 環境一課

「自治体向け音声翻訳システ
ム」の活用

携帯端末を利用した自治体向けの音声翻訳アプリを窓口対応
に活用します。

随時 生活福祉一課・二課

担当課

地域コミュニティや
学校、企業等との連携

地域行事等の情報を外国人市民に届けるため、人を介した情
報伝達の仕組みづくりを進めます。

随時 国際課

「やさしい日本語」講座の実施
日本人市民と外国人市民のコミュニケーションの促進、ボラ
ンティア活動への活用促進のため、外国人市民にも理解しや
すい「やさしい日本語」を学ぶ講座を実施します(委託)。

9月 国際課

②「やさしい日本語」の普及

事業名 事業概要 実施時期

「やさしい日本語」に関する
職員向けの研修等

「やさしい日本語」を普及させるため、多文化共生推進リー
ダー会議や新規採用職員研修の際に「やさしい日本語」研修
を実施します。

6月
10月

国際課

「やさしい日本語」
ワークブックの活用

例題や練習問題を通して「やさしい日本語」の基礎知識を習
得できるワークブックを講座等で活用し、「やさしい日本
語」の普及を図ります。
※市及び公益財団法人岐阜市国際交流協会実施

随時
国際課
（公益財団法人
岐阜市国際交流協会）

事業名 事業概要 実施時期 担当課
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①日本語を学ぶ多様な機会の創出

事業名 事業概要 実施時期 担当課

１－４ 日本語学習環境の充実

①生活に関する情報の総合的な学習機会の創出

事業名 事業概要 実施時期 担当課

『日本語学習を支援する
サポート入門』講座

外国人市民の日本語学習機会の拡充を図るため、同対象者へ
の日本語学習支援の在り方について学ぶ講座を実施し、日本
語学習支援ボランティアを発掘・育成します(委託)。

10月～
12月 国際課

１－５ 日本社会に関する学習支援

交通ルールの説明
交通安全出前講座の一つとして、外国人技能実習生等を対象
に交通安全教室を開催し、日本の交通ルールの指導啓発に努
めます。

随時 地域安全推進課

外国人のための安全・安心講座

生涯学習「長良川大学」の出前講座メニューの一つとして、
外国人のための安全・安心講座を、各種団体等からの要請に
応じて開催し、外国人市民が日本で暮らすために必要な火災
予防の知識、119番通報の正しい掛け方などの周知に努めま
す。

随時

男女共生
　・生涯学習推進課

消防総務課

生活ルール等の学習機会創出
外国人市民が日本での生活マナーや日本文化等を学ぶ学習機
会を、関係機関と連携し提供します。

随時
関係各課

国際課

日本語ボランティア教室との
ネットワーク構築事業

岐阜市内の日本語ボランティア教室と連携してネットワーク
を構築し、外国人市民が日本語を習得する機会の確保及び環
境の充実を図ります。
※公益財団法人岐阜市国際交流協会主催事業

6月～
国際課
（公益財団法人
岐阜市国際交流協会）

外国人のための日本語講座成果
発表会

外国人市民が日本語講座で勉強した成果を発表する場を提供
し、学習する意欲の向上を図ります。
※公益財団法人岐阜市国際交流協会主催事業

7月
2月

国際課
（公益財団法人
岐阜市国際交流協会）

日本語初期指導教室の開室

日本の小中学校、特別支援学校において円滑に学校生活を送
るために必要となる基礎的な日本語の能力が身についていな
い児童生徒に対し、集中的に指導を行うことを目的として、
教員及び外国籍児童生徒等対応指導員が指導者として日本語
初期指導教室を開室します。

随時 学校指導課

外国人のための日本語講座

「外国人のための日本語講座」を開催し、日常生活に必要な
基本的な日本語を学ぶ機会を提供します。
※公益財団法人岐阜市国際交流協会主催事業
　(市より補助金交付)

4月～
2月

国際課
（公益財団法人
岐阜市国際交流協会）
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計画の方向性　　安心して暮らすことができる生活支援の充実

　　　　関係機関がネットワークを形成し、子どもの教育、医療・保健・福祉、就労等、生活
　　　　に関わる様々な場面や、自然災害等の非常時において、今まで以上にきめ細かな支援

　を行い、外国人市民が安心して暮らすことができるまちづくりを目指します。

２－１ 生活相談窓口の充実

①相談員のスキルアップ等による生活相談窓口の充実

事業名 事業概要 実施時期 担当課

重点目標2＜つなげる＞
外国人市民の生活を支える安全・安心のネットワークがあるまちづくり

①教育環境の充実に関する取組

事業名 事業概要 実施時期 担当課

外国人市民向け相談窓口の設置

英語、中国語、タガログ語、ポルトガル語、ベトナム語に対
応する生活相談窓口をみんなの森 ぎふメディアコスモスに設
置するとともに、窓口に来られない外国人市民向けには電話
及びスカイプを活用し、行政手続きや日常生活における相談
業務を行います(委託)。

通年 国際課

２－２ 子どもの教育の充実

発達障がいに関する多言語
チラシの活用

英語及びタガログ語に翻訳した「保育上特別な配慮と支援が
必要な幼児としての認定について」のチラシを活用し、制度
周知を図ります。

随時
子ども・若者
　総合支援センター

幼児支援教室の多言語案内の
活用

英語、中国語、タガログ語、ポルトガル語及びベトナム語に
翻訳した幼児支援教室の案内と英語に翻訳した幼児支援教室
利用説明会資料を活用し、外国人市民の教室利用に役立てる
ほか、利用説明会や学習会などにおいて、必要に応じて通訳
派遣を依頼し、外国人市民の理解促進を図ります。

随時
子ども・若者
　総合支援センター

外国籍児童生徒等対応指導員
派遣事業

日本語指導の必要な児童生徒の増加に対応するため、中国
語、タガログ語、ポルトガル語、スペイン語及びベトナム語
に対応できる指導員を派遣し、日本語指導や学校生活・日常
生活全般にわたっての適応指導に努めます。

4月～
3月

学校指導課

就学案内の多言語化
就学案内に関わる文書など、保護者に確実に伝える必要のあ
る文書の多言語化を図ります。

通年 学校安全支援課
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事業名 事業概要 実施時期 担当課

就学援助の申請に関する
多言語資料の活用

英語、中国語、タガログ語及びポルトガル語に翻訳した就学
援助の申請に関わる資料を活用し、就学に必要な費用に困っ
ている世帯へ制度の周知を図ります。

随時 学校安全支援課

保健書類の多言語化
健康診断等を適正に実施するため、外国人の保護者、学校の
ニーズに応じ、必要書類の多言語化を図ります。

随時 学校安全支援課

健康診断に関する多言語資料の
活用

小中学校において、適正に健康診断を実施するため、英語、
中国語、タガログ語及びポルトガル語に翻訳した健康診断事
前調査票や運動器検診問診票等を保護者への説明に活用しま
す。

随時 学校安全支援課

保育施設利用に向けた申請書の
記入例チラシ

英語及び中国語に対応する記入例を作成し、申請書の書き方
をわかりやすくして、保育施設を利用しやすい環境を整えま
す。

通年 子ども保育課

②日本語を学ぶ多様な機会の創出（ボランティアと連携した学習支援）

災害共済給付制度に関する
資料の多言語化

小中学校に在学する児童生徒の不慮の災害に備え、教育委員
会が契約している独立行政法人日本スポーツ振興センターの
災害共済給付制度について、制度の説明や同意書等の資料を
英語及びポルトガル語に翻訳し、保護者に対し制度の周知を
図ります。

随時 学校安全支援課

放課後児童クラブについての
案内(多言語)の活用

日本語の理解が十分ではない保護者に対して制度を周知し、
申込みしやすい環境を整えるため、申込書類の英語版、中国
語版、タガログ語版を活用し、必要に応じて外国出身の保護
者に配付します。

随時 社会・青少年教育課

事業名 事業概要 実施時期 担当課

多世代“学び”交流事業
外国人児童の学習支援を目的として、ボランティア等多様な
人材を活用し、交流を通して学校の宿題や日本語を教える事
業を実施します(委託)。

通年 国際課

担当課

多言語による国民年金、
国民健康保険制度の周知

英語、中国語、韓国朝鮮語、スペイン語及びポルトガル語の
パンフレットを利用し、国民年金及び国民健康保険制度の周
知に努めるとともに、随時記入内容の更新や充実を図りま
す。

随時 国保・年金課

２－３ 医療・保健・福祉等に対する支援

①外国人市民への制度周知

事業名 事業概要 実施時期

介護保険制度PR冊子
(ふりがな付)の作成・活用

ふりがなをふった介護保険制度PR冊子を作成し、制度周知を
図ります。

随時 介護保険課
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10

11

12

13

事業名 事業概要 実施時期 担当課

多言語による介護保険制度の
周知

国のホームページから英語、中国語、韓国朝鮮語、ベトナム
語、スペイン語、ポルトガル語、タイ語、インドネシア語、
タガログ語及びネパール語版の「介護保険制度について(40歳
になられた方へ)」をダウンロードしてリーフレットを作成し
窓口に置き、制度周知を図ります。

随時
介護保険課

健康相談等への多言語対応
日本語の理解が難しい外国人市民に対し、英語、中国語、タ
ガログ語、ポルトガル語及びベトナム語の通訳を介して健康
相談等の説明を行います。

随時 健康増進課

新型コロナウイルスワクチンの
リーフレットの多言語化及び予
診票(多言語)の活用

外国人市民に対し、接種券を送付する際、英語及び中国語に
翻訳したリーフレットを同封します。また、厚労省が作成し
た18言語の予診票を集団接種会場に配置します。

随時
新型コロナウイルス
ワクチン接種対策課

生活保護受給者に対する
多言語資料の活用

英語、中国語、タガログ語及びポルトガル語に翻訳した生活
保護受給者に対する資料を活用し、外国人市民への制度の周
知を図ります。

随時 生活福祉一課・二課

障がい者の手当や身体障害者手
帳・療育手帳の通知書などに対
する多言語資料の活用

外国人市民あての障害児福祉手当・特別児童扶養手当・特別
障害者手当の認定通知書、身体障害者手帳・療育手帳の交付
通知書などについて、英語、中国語、タガログ語、ふり仮名
付きの日本語の説明資料を添付し、理解促進を図ります。

随時 障がい福祉課

福祉医療費助成制度に関する
翻訳資料の活用

英語、中国語、タガログ語及びポルトガル語に翻訳した福祉
医療費助成制度の資料を活用し、制度周知や申請手続の煩雑
さの解消を図ります。

随時 福祉医療課

体罰禁止の周知啓発用資料
法律の改正により体罰が禁止されたことの周知啓発リーフ
レット配付時に、英語、中国語及びタガログ語の解説資料を
添付し、理解促進を図ります。

随時
子ども・若者
　総合支援センター

児童手当・児童扶養手当に
関する多言語案内資料の活用

英語、中国語及びタガログ語に翻訳した児童手当・児童扶養
手当の手続きに関する資料を活用し、来庁者に対し制度の周
知を図ります。

随時 子ども支援課

乳幼児にかかる相談・健康診査
の帳票等の多言語対応

英語、中国語及びタガログ語の「出生連絡票」「乳幼児健診
票」「岐阜市の母子保健に関する制度・健康診査の説明書」
を活用し、外国人市民への子育て支援に努めます。

随時 健康増進課

母子保健指導に関する多言語
情報の提供

日本語の理解が難しい外国人妊婦の養育支援のため、外国版
母子手帳を交付します。

随時 健康増進課

乳幼児健康診査の案内
(多言語)の活用

英語、中国語、タガログ語に翻訳した、10か月児健康診査の
案内および健診未受診者宛受診案内を、外国人市民への乳幼
児健康診査の案内に役立てます。

随時 健康増進課
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14

15

16

17

18

19

1

事業名 事業概要 実施時期 担当課

予防接種予診票(多言語)の活用

日本語の理解が難しい外国人市民の乳幼児予防接種のため、
公益財団法人予防接種リサーチセンターのホームページに公
開されている英語、中国語、タガログ語、ポルトガル語、韓
国朝鮮語、ベトナム語、ネパール語、アラビア語、イタリア
語、インドネシア語、スペイン語、タイ語、ドイツ語、フラ
ンス語、モンゴル語及びロシア語の予防接種予診票(問診票)を
交付します。また、担当課名等を英語で表示した封筒で予防
接種の案内を送付します。
各種予防接種の案内について、英語、中国語及びタガログ語
に翻訳したものを活用し、制度周知を図ります。

随時 感染症対策課

感染症予防対策・結核関連対策

HIV予防対策事業として、外国人市民に配布する英語、中国
語、タガログ語、ポルトガル語、韓国朝鮮語、タイ語及びス
ペイン語のHIV予防リーフレットを設置します。
結核予防対策事業として、英語、中国語及びタガログ語の結
核予防啓発用リーフレットや自動翻訳機を活用して、外国人
市民への予防啓発を行います。
英語版DOTS手帳(直接服薬確認療法の手帳)を利用し、外国人
結核患者の支援を行います。

随時
感染症対策課

外国人結核健診の実施
外国人市民を対象に、結核検診(胸部エックス線検査)を実施し
ます。また、自動翻訳機を活用して、予防啓発を行います。

6月28日
7月18日

11月30日
12月8日

感染症対策課

新型コロナウイルス
感染防止対策

新型コロナウイルス感染防止対策のための市長メッセージ
を、英語、中国語、ポルトガル語、タガログ語、ベトナム語
に翻訳し、庁内関係窓口等に掲示します。

随時 保健衛生政策課

②多言語対応が可能な医療機関の情報提供

事業名 事業概要 実施時期 担当課

多言語医療問診票の利用

国際交流団体等が作成した多言語資料を活用し、外国人受診
者に備えます。
・患者総合支援センターに12ヶ国語の｢外国人用診療ガイド｣
及び9ヶ国語の｢外国語医科診療マニュアル｣を配置します。
・必要文書(医療安全にかかわるもの等)を順次多言語化しま
す。

随時
市民病院
患者総合支援セン
ター

岐阜県医療通訳ボランティア
斡旋事業の利用

岐阜県医療通訳ボランティア斡旋事業を利用し、患者が適切
な通訳を利用できるよう努めます。(受診時の通訳費用は病院
が負担)

随時
市民病院
患者総合支援セン
ター

多言語対応が可能な医療機関の
情報提供

厚生労働省や岐阜県が公表している多言語対応可能な医療機
関のリストを紹介し、外国人市民が自ら適切な医療機関を選
択できるように支援します。また、市内の医療機関に対して
は、国や県発出の関連通知等を案内するなど、多言語対応の
促進を図ります。

随時 保健医療課
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4
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6
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①住宅等日常生活に必要な機能の確保

事業名 事業概要 実施時期 担当課

２－４ 日常生活に対する支援

②日常生活に必要な情報の提供

事業名 事業概要 実施時期 担当課

住宅等日常生活に必要な
機能の確保

新たな住宅セーフティネット制度を活用し、住宅確保要配慮
者である外国人市民が住居を確保しやすい環境づくりに努め
ます。

随時 住宅課

｢市営住宅入居のしおり｣多言語
リーフレットの活用

市営住宅の入居に関する基本的なルールなどを掲載した英語
及び中国語のリーフレットを、必要に応じて配布します。

随時 住宅課

「所得税・住民税・軽自動車
税」案内の活用

英語、中国語にタガログ語、ポルトガル語及びベトナム語に
翻訳した、所得税・住民税・軽自動車税についての案内資料
を活用し、制度周知を図ります。

随時 税制課

「市・県民税」多言語パンフ
レットの活用

英語、中国語、タガログ語、ポルトガル語及びベトナム語に
翻訳した市・県民税についてのパンフレットを改訂及び作成
し、制度周知を図ります。

随時 市民税課

非居住者である親族の扶養控除
等適用に関する案内の活用

翻訳アプリを活用し、英語、中国語及びタガログ語を母国語
とした方へ非居住者である親族の扶養控除等適用に関する制
度周知を図ります。

随時 市民税課

外国人市民への窓口における
情報提供

外国人市民が異動届等の提出に訪れた際、生活習慣や行政
サービス等の情報提供を積極的に行います。
※児童手当の案内チラシ(英語、中国語、タガログ語)、福祉医
療の案内チラシ(英語、中国語、タガログ語、ポルトガル語)、
外国人市民のための生活情報概要版(やさしい日本語、英語、
中国語、タガログ語、ポルトガル語、ベトナム語)の配布等

随時 市民課

住民異動届(多言語)の活用
英語、中国語、タガログ語、ポルトガル語及びベトナム語に
翻訳した住民異動届の記載例を用意し、外国人市民が手続き
を円滑に進められるよう配慮します。

随時 市民課

転出証明書の交付請求書
(多言語)の活用

英語併記をした転出証明書の交付請求書を用意し、外国人市
民が手続きを円滑に進められるよう努めます。

随時 市民課

プラスチック製容器包装の
分別収集チラシ(多言語)の活用

英語、中国語、タガログ語、ポルトガル語及びベトナム語に
翻訳した「プラスチック製容器包装の分別取集チラシ」を活
用し、制度周知を図ります。

随時 環境一課
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9

1

1

2

3

1

上下水道休止票の英語併記
上下水道の使用中止時、空き家、空室に英語を併記した休止
票（次に入居される人用の申込書）を配布します。

随時 営業課

岐阜市ごみ出しルール等の
多言語化

岐阜市ごみ出しのルール(英語)及び、ビン・カン・ペットボト
ルについての案内チラシ(英語、中国語、タガログ語)を活用
し、制度周知を図ります。

随時 環境一課

事業名 事業概要 実施時期

消費者トラブルに対する支援
外国人が陥りやすい消費者トラブル防止のための啓発用パン
フレットを配布するなど外国人市民や外国人旅行者が消費者
トラブルに巻き込まれないよう情報提供を行います。

随時 消費生活課

④公共施設の利用促進

③消費者トラブルに対する支援

事業名 事業概要 実施時期 担当課

図書館

やさしい日本語による利用案内
の活用

図書館を利用する多様な人たちに向けて、やさしい日本語に
よる利用案内を配布します。

随時 図書館

事業名 事業概要 実施時期 担当課

ホームページ(多言語)の活用

外国人旅行者に岐阜市の歴史・文化を発信するため、英語、
中国語(繁体・簡体)及び韓国朝鮮語に翻訳した、岐阜市歴史博
物館ホームページを活用し、外国人市民の利用促進を図りま
す。

随時 歴史博物館

２－５ 就労に対する支援

①ハローワーク等と連携した就労支援

事業名 事業概要 実施時期

図書館資料(多言語)の充実
日本語や日本文化に関する資料、英語学習のための多読資料
を中心に資料を受け入れ、図書館資料(多言語)の充実を図りま
す。

随時

2
商工会議所等との連携による
啓発

外国人市民の就労環境の改善のために、事業主向けの外国人
の雇用に関する情報を、商工会議所の月報に掲載します。

6月 労働雇用課

担当課

労働相談窓口の案内
｢勤労者・事業主のためのガイド｣を市ホームページに掲載
し、外国人市民の労働相談や就労に関する窓口を周知しま
す。

随時 労働雇用課

担当課
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1

2

3

4

5

1

2

3

4

留学生等への鵜飼招待事業

留学生等を対象に鵜飼観覧船への招待を行い、自国への鵜飼
の魅力の周知や、その後の乗船につなげ、鵜飼をはじめとす
る本市のPRの推進を図ります。
※公益財団法人岐阜観光コンベンション協会主催事業

8月

観光コンベンション
課
（公益財団法人岐阜観
光コンベンション協
会）

交換留学生等への鵜飼招待事業

国際文化学科及び国際コミュニケーション学科では、毎年中
国、韓国からの交換留学生を迎えて共に勉強しています。授
業の一環の学外研修の中で鵜飼見学を行い、中国から来た留
学生が岐阜の文化を体験する機会を創出します。

夏頃
女子短期大学
　総務管理課

担当課

留学生のインターンシップ受入

岐阜大学と公益財団法人岐阜観光コンベンション協会が締結
した包括連携協定をもとに、同大学留学生のインターンシッ
プを受け入れ、観光ガイドマップの翻訳や観光展などの通訳
を通じて日本での仕事を学ぶとともに、留学生の視点を生か
したまちの魅力向上を図ります。
※公益財団法人岐阜観光コンベンション協会主催事業

随時

観光コンベンション
課
（公益財団法人岐阜観
光コンベンション協
会）

２－６ 留学生等への支援

★①大学等との連携によるホームステイ・ホームビジットの実施

事業名 事業概要 実施時期

①災害への備え（啓発、研修・訓練の実施、災害時ボランティアの確保）

事業名 事業概要 実施時期 担当課

留学生の活躍機会の創出
母国文化の紹介機会の提供等、留学生が活躍できる機会を創
出します。

随時 国際課

２—７ 災害等非常時における安心の確保

大学等との連携によるホーム
ステイ・ホームビジットの実施

外国人留学生等を家庭に受入れ、日本の生活や文化を体験さ
せるホームステイ・ホームビジットをボランティアと連携し
て実施します(委託)。

11月 国際課

緊急時の外国人市民の所在把握
災害発生時などの緊急時に役立てるよう、地域ごとの外国人
市民の人数把握に努めます。

随時 市民課

避難所設営訓練 複数の地域において、避難所の設置訓練を実施します。 随時
都市防災政策課

防災対策課

「健康状態チェックカード」等
(多言語)の活用

災害発生時に避難所へ避難する際の「健康チェックカード」
等を多言語化しホームページに掲載し、災害に備えます。

通年 都市防災政策課

災害時の多言語FMラジオ放送
平時において英語による「緊急割込み試験放送」を行い、防
災知識と災害発生時の多言語放送について周知します。

随時
都市防災政策課

国際課
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「防災フェア」等イベントに
おける外国人向け啓発事業

「防災フェア」において岐阜市国際交流協会のブースを設置
し、外国人向けの啓発活動を行います。
※公益財団法人岐阜市国際交流協会と共同実施

10月

都市防災政策課

防災対策課

国際課
（公益財団法人
岐阜市国際交流協会）

救急活動時の多言語対応

救急隊員が迅速な応急処置を行えるよう、症状の確認ができ
る「救急隊会話カード」と、翻訳アプリのインストールされ
たタブレット端末をすべての救急車に備え、多言語に対応し
ています。
※対応言語「救急隊会話カード」5言語(英語、中国語、韓国
語、タガログ語、ポルトガル語)
「翻訳アプリ」：28言語(英語、中国語、韓国語、ドイツ語、
フランス語、イタリア語、スペイン語、ポルトガル語、ロシ
ア語、ポーランド語、タイ語、インドネシア語、ベトナム
語、ミャンマー語、フィリピン語ほか)

随時 救急課

岐阜市総合防災安心読本アプリ
(外国語版)の提供

岐阜市総合防災安心読本アプリに外国版を含め防災に関する
情報を提供しています。
対応言語：英語、中国語、タガログ語、ポルトガル語、ベト
ナム語

通年 都市防災政策課

119番通報の多言語対応

119番通報受信時や消防・救急活動時に、多言語通訳サービ
スを利用して、日本語による対話が困難な外国人市民等に対
応します。
※対応言語：18か国語(英語・中国語・韓国語・タイ語・ベト
ナム語・インドネシア語・タガログ語・ネパール語・ポルト
ガル語・スペイン語・フランス語・ドイツ語・イタリア語・
ロシア語・マレー語・ミャンマー語・クメール語・モンゴル
語)

随時 指令課

外国人のための防災事業
災害時多言語支援センターの周知、外国人市民の防災意識の
啓発及び防災知識の習得を目的とした防災イベントを実施し
ます(委託)。

10月 国際課

②岐阜県が発信する多言語災害情報の活用

災害時多言語支援センター
設置訓練

「岐阜市災害時多言語支援センター」の設置運営訓練を行い
災害に備えるとともに、センターについて市民への周知を図
ります。
※市及び公益財団法人岐阜市国際交流協会実施

随時 国際課

事業名 事業概要 実施時期 担当課

岐阜県が発信する多言語災害
情報の活用

岐阜市災害時多言語支援センターにおいて「災害情報の多言
語自動発信システム」の活用が見込まれることから、同セン
ター設置マニュアルを見直す等、活用を図ります。

随時 国際課

事業名 事業概要 実施時期 担当課
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重点目標3〈つくる〉
多様性を生かした活気に満ちたまちづくり

　　　　　　　　　　　計画の方向性　　日本人市民と外国人市民の交流・学び・創造の場の充実

　　　　　　　　日本人市民と外国人市民が、交流・学び・創造する場の拡充を図り、多文化共生を推進
　　　　　　　　する人材や組織の育成、地域における多文化共生への理解促進を図っていきます。
　　　　　　　　また、外国人市民の意見を反映した多様性を生かしたまちづくりを目指します。

３－１ 多文化交流プラザの機能の充実

①多文化交流の場所づくり

事業名 事業概要 実施時期 担当課

多文化交流「場所づくり」事業

「みんなの森 ぎふメディアコスモス」内の多文化交流プラザ
において、外国語新聞等の設置や諸外国の紹介展示など日本
人・外国人双方が交流するきっかけとなる場所づくりを行う
とともに、日本人市民及び外国人市民の交流・学び・創造の
場を提供する事業を実施します(委託)。

通年 国際課

「多文化交流フェスタ in
メディコス」の開催

国際交流・国際協力・多文化共生イベントとして、市内で活
動する国際交流団体等と連携し、外国文化の紹介や体験等を
実施します。あわせて、国際交流団体等の活動紹介など国際
交流・国際協力・多文化共生に関する展示等を行います(委
託)。

6月 国際課

担当課

ボランティアの育成及び
活動機会の創出

みんなの森　ぎふメディアコスモス内の多文化交流プラザで
実施する事業等、国際交流や多文化共生に関するボランティ
ア活動の機会を提供し、活動を通したボランティア人材の育
成を図ります。
※公益財団法人岐阜市国際交流協会実施

随時
国際課
（公益財団法人
岐阜市国際交流協会）

３－２ 多文化共生を推進する人材・組織の育成

①多文化共生ボランティアの養成

事業名 事業概要 実施時期

ボランティア活躍・日本語教育
人材育成事業

国際交流や多文化共生の推進に携わるボランティア人材の発
掘、育成及び活躍の場の提供を目的として「やさしい日本
語」や日本語の教え方に関する講座及び日本語学習を支援す
るサポーターを養成する講座を開催します(委託)。

随時 国際課

外国人市民の母国文化紹介等の
活躍機会の創出

母国文化紹介等、外国人市民のボランティア活動への参加を
促し、活躍の機会を創出します。
※公益財団法人岐阜市国際交流協会実施

随時
国際課
（公益財団法人
岐阜市国際交流協会）
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多文化共生推進リーダー人材
バンクの創設

市内で活躍する外国人市民や、多文化共生を推進する日本人
市民を人材バンクに登録する制度を創設し、企業や学校、コ
ミュニティなど各機関の求めにより、人材を派遣し、多文化
共生の推進に努めます。

未定 国際課

３－３ 地域における多文化共生の意識啓発と外国人市民の参画

★②多文化共生推進リーダー人材バンクの創設

事業名 事業概要 実施時期 担当課

「地域における多文化共生」
をテーマとしたイベント

外国人市民を地域に受け入れる立場の日本人市民が、多文化
共生の意義や必要性を理解し、多文化共生社会の実現に向け
て主体的な行動・活動を行えるよう、「地域における多文化
共生」をテーマとしたイベント等を開催します。

未定 国際課

②企業や地域を巻き込んだ取組

★①「多文化共生の意識啓発」をテーマとしたイベント・講座等の開催

事業名 事業概要 実施時期 担当課

事業名 事業概要 実施時期 担当課

外国人市民への
自治会加入促進
チラシの配布

外国人市民の自治会加入を促進するため、英語、中国語、タ
ガログ語、ポルトガル語及びベトナム語の自治会加入促進チ
ラシを活用し、自治会連合会長に加入促進に利用してもらう
よう努めます。

随時
市民活動
　交流センター

「岐阜市地域多文化共生推進
員」の配置

外国人市民の地域型コミュニティへの参加促進を目的に、地
域型コミュニティと外国人市民との繋ぎ役を担う人材として
「岐阜市地域多文化共生推進員」を委嘱し、活動を支援しま
す。

通年 国際課

コミュニティとの連携事業
外国人コミュニティ及び地域コミュニティ等と連携し、地域
における多文化共生のまちづくりの推進を目的としたイベン
トを開催します(委託)。

8月
9月

国際課

5月
9月

薬科大学
　庶務会計課

３－４多文化共生の理解促進

①国際対応能力を高めることを目的とした外国人との交流機会の創出

事業名 事業概要 実施時期

日中学術交流事業
中国の交流協定校から教員等を受け入れ共同研究を推進しま
す。また、学術交流協議及び学術講演のための訪中団派遣並
びに訪日団の受け入れをします。

9月～
11月

薬科大学
　庶務会計課

サラマンカ大学・岐阜薬科大
学・岐阜大学　三大学連携学術
シンポジウム参加

サラマンカ大学で開催される、サラマンカ大学・岐阜薬科大
学・岐阜大学　三大学連携学術シンポジウムに参加します。

未定
薬科大学
　庶務会計課

担当課

フロリダ大学学術交流事業
フロリダ大学へ学生を短期留学させるとともに、教員が同行
して学術交流について協議を実施します。また、フロリダ大
学からの訪日団を受け入れ、学術交流協議を行います。
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岐阜市青少年国際教育
夢プロジェクト事業

青少年をアジア圏を中心とした国々に派遣し、交流活動を行
う中で海外の文化や生活習慣等を体験的に学び、国際理解を
深め国際感覚を培い、国際化時代に対応できる青少年の育成
を図ります。

5月～
10月

社会・青少年教育課

オンラインイングリッシュデイ

児童・生徒の英語によるコミュニケーション能力の更なる育
成を図るため、「オンラインイングリッシュデイ 2023」を
行います。小３以上の希望者全員が参加でき、ALT(外国語指
導助手)とオンラインで対話したり活動したりすることで、楽
しみながら実践的なコミュニケーション能力の向上を目指し
ます。

7月31日
8月1日

学校指導課

外国語指導助手(ALT)
派遣事業

児童・生徒の英語によるコミュニケーション能力の更なる育
成を図るため、市内の幼稚園・小学校・中学校・特別支援学
校・高等学校の全学年にALT(外国語指導助手)を派遣します。

通年 学校指導課

海外交流
中国・杭州市の友好訪日の訪問を受け入れ、岐阜市内観光等
両校生徒が交流することで、国際理解を深め、友好交流の促
進を図ります。

12月～
1月

岐阜商業高等学校

②多文化共生及び相互理解を促進する取組

中国・杭州市との青少年交流
岐阜市と中国・杭州市の青少年が隔年で相互訪問し、学校交
流等を通じ友好の絆を深めます。令和5年度は、第17次杭州
市青少年友好訪日団を受入れます。

7月 社会・青少年教育課

海外研修
海外研修で中国・杭州市の友好校である杭州市旅游職業学校
を訪問し、両校生徒の国際理解と友好交流の促進を図りま
す。

未定 岐阜商業高等学校

事業名 事業概要 実施時期 担当課

平和の鐘事業の推進
毎年7月9日に行われる平和の鐘事業への姉妹都市の協力を求
め、世界平和を広く海外まで発信すると共に、各々の市民に
対して姉妹都市関係の周知を図ります。

7月

男女共生
　・生涯学習推進課

国際課

多文化共生のための書架展示 外国語に親しめる本を選び、書架において展示を行います。 随時 図書館

人権啓発資料の活用

外国人市民の人権の尊重について掲載した啓発資料「これだ
けは知っておきたい外国人の人権」、第3次岐阜市人権教育・
啓発行動計画及び概要版を配布し、市民に計画内容の周知を
図ります。人権啓発DVDの積極的な活用を図り、多文化共生
の意識を高めるための取り組みを行います。

随時 人権啓発センター

学校給食で世界の料理の紹介
全市立幼稚園・小中学校・特別支援学校の学校給食におい
て、「味の旅」として世界の料理を紹介・提供し、食を通じ
て国際理解教育を促進します。

1月 学校給食課

事業名 事業概要 実施時期 担当課

16



5

6

7

8

1

1

2

国際理解啓発事業
世界の文化、習慣等の異文化を学ぶ機会を提供することを目
的としたイベントを開催します。
※公益財団法人岐阜市国際交流協会主催事業

随時
国際課
（公益財団法人
岐阜市国際交流協会）

事業名 事業概要 実施時期 担当課

国際理解出前講座
市内小中学校等からの依頼により、外国人スタッフが学校に
出向き、外国文化を紹介します。
※公益財団法人岐阜市国際交流協会主催事業

随時
国際課
（公益財団法人
岐阜市国際交流協会）

外国文化の理解促進を目的として、外国の文化や言語を紹介
する講座を開催します。

※公益財団法人岐阜市国際交流協会主催事業

6月
1月

国際課
（公益財団法人
岐阜市国際交流協会）

岐阜市多文化共生シンボル
マークの普及

岐阜市多文化共生シンボルマークを活用し、市民の多文化共
生に対する意識高揚を図ります。
※市及び公益財団法人岐阜市国際交流協会実施

随時
国際課
（公益財団法人
岐阜市国際交流協会）

外国人の視点によるシティ
プロモーションの促進

外国人市民の視点を生かし、岐阜市の様々な魅力をテレビ番
組やホームページ等で紹介し、岐阜市のシティプロモーショ
ンの促進を図ります。

随時 広報広聴課

外国人市民の意見反映事業
国や民族の代表でなく、外国人市民の代表として多文化共生
をはじめとする市の施策への意見聴取を目的とする会議等を
開催します(委託)。

10月
2月

国際課

②審議会等への外国人市民の参画促進

事業名 事業概要 実施時期 担当課

担当課

岐阜市多文化共生推進
会議の開催

外国人市民と日本人市民がそれぞれの観点から、本市におけ
る多文化共生に関する事項等について協議する会議を開催し
ます。

7月
8月
2月

国際課

３－５ 外国人市民の意見の反映

★①岐阜市多文化共生推進会議の設置

事業名 事業概要 実施時期

外国文化理解講座
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